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ABSTRACT

The studies on the development of Phu Doo International Point of Entry and Border
Trade usually focused on the preparation for upgrading the crossing point from
temporary to the permanent one in order to encourage trade, investment and tourism in
border areas. However, the 3 objectives of this research, which focused on the
development impact on people in border areas, were to: 1) study the wellbeing of people
living in Muang Jet Ton village and nearby communities in Muang Jet Ton sub-district
that were related to the border trade at Phu Doo International Point of Entry 2) study
the impact of border trade on the communities on both sides of the border, and
3) prepare the useful suggestions, for the communities and relevant agencies working
on border trade development plan for Phu Doo International Point of Entry, on the
wellbeing of the people. Mixed method design, Parallel mixed method of both
quantitative method and qualitative method was used in this research. Data were
collected from interviewing 43 Key Informants for qualitative method, and from 300
people living in 7 villages in Muang Jet Ton subdistrict for quantitative method,
whereas the data in Laos were collected by participation observation and informal
interviews. The results showed that: half of the sampling group or about 50.70% were
well, 38.00% were not well, 7.0% unknown (no answer), 2.00% were alright, and 1.70%
were not so well. Analyzing the relationship between the wellbeing of people, classified
by personal variables, and the communities with Crosstabulation and Chi-square (y?),
the results showed that: the variable of house location was less than significant level
0.05 ((x?) = 5.128 Sig.= 0.024 which meant that wellbeing of the people depended on
where their houses were located. The level of wellbeing of people living in the village
next to the crossing point was moderate/good (66.0%) which was better than people in
the villages not adjacent to the crossing point (52.0%). The results of qualitative study
showed that: People living in the communities in the border areas were pretty well.
They might not be very satisfied with the development of Phu Doo International Point

of Entry and border trade now, but, hopefully, this border point would benefit the next
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generations. Their wellbeings nowadays were not directly from the presence of the
border point or the border trade, but were related to their agricultural occupation. They
had faced problems for many years with drought and more debts. Their wellbeing
would be adapting to current situation. Presence of International Point of Entry made
Phu Doo more well known, and received significant attention from the Government and
the Province. Being a part of development plan has brought in the subjective wellbeing.
Border trade at permanent crossing point had both positive and negative impacts on
border communities of both Thailand and Laos: 1) Infrastructure: Physical development
and infrastructure made the travelling and transports more convenient. However, there
were some damaged parts of the roads, especially, close to the border of Thailand, while
improved roads caused more accidents. 2) Economics: Overall economic development
in Thailand was quite good, with positive trade balance over Laos. However, locally,
border trade was not as active as the first 2 years that the border point was just opened.
People on both sides had experienced economic problems from drought and low trading
volume 3) Socio-Cultural: The border point made crossing border more easily. People
living in the communities close to the border point felt safe. Employees from the other
Country had been hired legally. There were cultural exchanges, such as: restoration of
tradition; Phuk Siao (bonding friendship) and Tak Bat Song Paen Din (alms offering in
two Lands). Though the communities on both sides shared cultures, it seemed that Thai
culture influenced over Laos border. However, some people thought that this permanent
crossing point was more of a wall than a bridge because of the complicated conditions
and customs formalities which made both Thais and Laos people preferred to use other
crossing point than Phu Doo. Lao people chose to use other crossing points, such as:
Maharat Point, as the crossing there was more convenient and the taxes was less than
at Phu Doo. Thali Crossing Point, Loei province, more modern than Phu Doo, was
another point that Lao people liked to go. To prepare the development plan for Phu Doo
International Point of Entry to become a border trade market that would help bringing
wellbeing to people, all involved should have comprehensive analysis of the data
(PESTEL - Political, Economic, Socio-cultural, Technology, Environmental and Legal).
At the workshop, the stakehoders presented 3 pictures of Phu Doo development in the
next 10 years. Analysis of potential, area, organization and relevant agencies to
understand about the Strengths, Weaknesses, Opportunities, and Threats (SWOT

analysis) were conducted to achieve the desired future scenario. The analysis results
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showed that Phu Doo was the area with high potential for development. Meanwhile,
there has been a collaboration among several agencies to push the development of Phu
Doo in a direction that would mainly respond to the needs of the area. Development
planning for Phu Doo as per the future scenario, in order not to enter into the situation
like Picture 1 “Sluggish market, Miserable Phu Doo”, but like Picture 2 “Livable
ecosystem, Self-sufficient Phu Doo” should be the plan focusing on ecosystem and
trading that would not require high profit just sufficient for living locally or like the
traditional Thai-Lao borders’ life. To achieve the scenario in Picture 3 “Phu Doo
wellbeing, Brisk trade, Path for international trading”, the plan had to aim for
internationalization. The economic and social benefits gained from regional gathering
should not focus only Thailand and Laos, but also include China, Vietnam, Myanmar,
Singapore. etc. Development planning for Phu Doo and Border Trade must consider
the facts of the area, development need, as well as the balance of social, economic,
political, legal, natural resource and environmental development. The wellbeing of
people in border communities was both the same as and different from the people in
other communities. The difference was that the presence of permanent checkpoint and
border trade allowed people on both sides to share benefit from using the area and
exchange of cultures. However, to create wellbeing, the development of border trade
on both sides must distribute the benefits to the people in border areas thoroughly and
fairly.
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